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COMMUNIQUE CONJOINT SUR LA VISITE
EN URSS DU TRES HONORABLE PIERRE
ELLIOTT TRUDEAU, PREKIER MINISTRE
DU CANADA

DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS
MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES



A l'invitation du Gouvernement soviétique, le très
honorable Pierre Elliott Trudeau, premier ministre du
Canada, et Mme Trudeau ont effectué une visite officielle en
Union soviétique du 17 au 28 mai 1971 .

Pendant leur séjour en Union soviétique, M . Trudeau
et sa suite ont eu des entretiens officiels à Moscou et ont
visité Kiev, Tashkent, Samarkand, Norilsk, Mourmansk et
Leningrad . Ils ont ainsi appris à connaître la vie et le
travail du peuple soviétique et bien des réalisations de
l'URSS dans les domaines économique, scientifique et culturel .

Le premier ministre du Canada a déposé des
couronnes sur la tombe du soldat inconnu à Moscou et à . Kiev,
ainsi qu'au cimetière de Peskaryovskoye à . Leningrad .

Le distingue visiteur du Canada et sa suite on t
reçu partout un accueil chaleureux, qui témoigne des sentiments
amicaux qu'entretient le peuple soviétique à l'égard du
peuple canadien .

Le premier ministre, 1 ,5 . Trudeau, a eu un entretien
avec le secrétaire général du Comité central du Parti
communiste soviétique, M . L .I . Brejnev . Il s'est aussi
entretenu avec M . N .V . Podgorny, président du Présidium du
Soviet suprême de l'URSS . Des conversations ont eu lieu entre
M. Trudeau et M . A .N . Kossyguine, président du Conseil des
ministres de l'URSS . .

Prenaient part aux conversations :

Du côté canadien : M . R .A .D . Ford, ambassadeu r
du Canada en URSS ; 11 . B .J . Danson, secrétaire parlementaire du
premier ministre ; M. Stanley Haidasz, députc: ; M . 1,1alter Deakon,
député ; M . A .E . Ritchie, sous-secrétaire d'Etat aux Affaires
extérieures ; iS . Marc Lalonde, secrétaire principal du
premier ministre ; H. J . Il . j-Tarren, sous-ministre de l' Industrie
et* du Co w•~erce ; M . Ii .A . Crot-,,c, secrétaire suppléant du Cabinet ;

1 .7 . Ivan Head, adjoint spécial du premier ministre ;
M . J .G .H . Halstead, sous-secrétaire d'Etat adjoint aux Affaires
extérieures ; M . P .M . Roberts, secrétaire de presœ du premier
ministre, et d'autres hauts fonctionnaires .

Du côté sovictique : I. N .M . Baibal;ov, V .A . Kirillin,
V-11 . Eovil;ov, vice-présidents du Conseil des ministres de
l'URSS ; M . A .A . Gromyko, ministre des Affaires étrangères de
l'URSS ; M . N . S . Patolichev, ministre du Co : .̂-.erce extérieur de
l'UI'iSS ; 1 .1 . S .P . Koz,yrcv, --ous- ::iinistre des Affaires étrangères
c:e l' URSS ; M . B . P . i•Iirochnitchenko, ambassadeur de l'URSS au
Canada ; I.~, . E .11 . 1~:a1:eev, 0 . 11 . Khlesto, Y .N . Cherniakov, chefs
de départements au ministère des Affaires étrangères de l'URSS,
et d'autres hauts fonctionnaires .
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I1 a également été convenu de charger les

organismes dans le domaine du transpôrts
d'accroître
aérien .-

, Il a été reconnu que l'accord conclu entre les
Gouvernements du Canada et de l'URSS sur la coopération dans
l'application industrielle de la science et de la technologie,
signé le 27 janvier 1971, a favorisé l'expansion des
relations économiqùes, scientifiques et techniques à

l'avantage des deux .pays . Les deux parties ont convenu

d'aider le plus possible à l'exécution effective des programmes
entrepris dans le cadre de la commission mixte canado-
soviétique sur la coopération, mise sur pied en conformit é

de cet accord .

La partie soviétique a proposé qu'on étudie
l'à-propos de conclure un traité touchant le développement
économique et la coopération technique et industrielle . La .

partie canadienne a accepté d'examiner la proposition .

Tenant compte du fait que les régions arctiques,
qui se distinguent par leurs conditions climatiques et
glaciales particulièrement rudes, sont très importantes, tant
pour le Canada que pour l'Union soviétique, les deux parties

ont examiné les le
développement des
d!.intensifier les échanges de connaissances entre les deux pays

-dans ce domaine
. Les deux parties sont d'avis qu'elles ont des

devoirs spéciaux et des droits correspondants pour ce qui est
d'assurer la sécurité de la navigation et de préserver
l'équilibre naturel dans les régions arctiques .

Les gouverne~:ents du Canada et de l'Union soviétique

ont noté qu'il importe de développer dans toute la mesure du
possible la coopération internationale en vue de résoudre le

problème du milieu hu.-:ain. La conférence
. de l' 011U sur les* . -

-problèmes du milieu humain prévue pour 1972 devrait constituer

un grand pas dans cette voie .

Les gouvernements du Canada et de l'Union
soviétique ont exprimé le désir d'accroître les échanges entre
les deux pays sous le signe de la réciprocité et de s

avantages mutuels dans tous les domaines possibles
. A cette

fin, ils ont confirmé leur intention de négocier un accord

général sur les échanges de manière a établir de nouveaux

contacts dans les do.-.aines de la culture, de l'éducation et

de la science .

Pendant l'échange de vues sur les grands problèmes

internationaux, les Gouvernements du Canada et de l'Unio n
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soviétique ont confirmé leur désir de poursuivre leurs
efforts en vue de-renforcer la paix universelle .et de

réduire la tention internationale . Ils ont exprimé leur
ferme conviction que toutes les questions litigieuses entre
Etats devraient être résolues par des moyens pacifiques,
conformément aux objectifs et aux principes de la Charte des

Nations Unies . Les discussions ont révélé que le Canada et
l'URSS partagent les mêmes idées sur un bon nombre de

problèmes internationaux .

Les deux gouvernements attachent une grande
importance au renforcement de la sécurité et à la promotio n

de la coopération multilatérale en Europe . Ils ont insisté sur

la nécessité de mesures efficaces pour réduire encore les
tensions, normaliser et améliorer les relations entre tou s

les Etats européens, suivant les principes d'indépendance et de
souveraineté, d'intégrité territoriale et d'inviolabilité des
frontières, de non-recours à la force ou à la menace d'agression,
de non-ingérence dans les affaires intérieures et de règlement
des différends par des moyens pacifiques .

Le Canada et 'l'URSS croient que la détente et la
stabilité en Europe se trouveraient favorisées par la tenue
d'une conférence bien préparée sur la sécurité et la
coopération européennes, â 'laquelle participeraient tous les
Etats européens, le Canada et les Etats-Unis . Ils estiment qu'il

est utile de continuer a se consulter sur cette question .

Les deux parties ont exprimé leur conviction que

le renforcement de la sécurité internationale et la sauvegarde
de la paix universelle sont des objectifs imnortants à
poursuivre, en particulier, par des mesures de désarmement

aopropriées .

Les deux parties sont en faveur d'une réduction des
forces armées et des armements dans les zones où l'affrontement
militaire est particulièrement dangereux, notamment en Europe

centrale . La discussion arorté sur les récentes propositions

du secrétaire général du Comité central du P .C .U .S ., t1 .L . .

Brejnev, au 24Îème Congres du P .C .U .S . et à Tbilisi, au suje t

de diverses mesures de déyar.ie:^ent, ainsi que sur la proposition

du Canada à la Conférence du comité du désarmement concernant
les essais nucléaires souterrains . Le premier ministre du

Canada a également signalé les considérations qui militent en
faveur d'une réduction mutuelle et équilibrée des forces . Il a

loué la récente initiative de l'URSS et d'autres pays
socialistes en faveur de l'élaboration d'une convention
interdisant les armes biologiques, et les deux parties ont
exprimé l'espoir que la convention pourra être conclue cette

année . Les deux parties ont exprimé leur satisfaction à l
a

. . ./ 5



suite de la conclusion du Traité de non-prolifération des
armes nucléaires et du Traité touchant l'inderdiction de
placer des armes nucléaires et autres engins de destruction
massive sur le fond des mers et des océans, ainsi que dans
leur "sous-sol .

Les deux parties expriment de graves inquiétudes au
sujet de la situation tendue qui règne au Moyen-Orient . Ils
insistent sur la nécessité, pour tous les Etats en cause, de
faire des efforts pour y réaliser un règlement pacifiqu e
juste et durable qui se fonderait sur l'application intégrale
de la Résolution 242 adoptée par le Conseil de Sécurit é
le 22 novembre 1967 . A cette fin, les gouvernements du Canada
et de l'Union soviétique se sont prononcés en faveur d e
la poursuite de la mission de l'ambassadeur Jarring,
représentant spécial du Secrétaire général des Nations Unies
au tdoyen-Orient .

Il y a eu un échange de vues sur les événements qui
se déroulent en Indochine et qui sont une cause d'inquiétudes .
Les deux parties ont exprimé l'espoir qu'une paix viable sera
rétablie en Indochine .

Le Canada et l'Union soviétique attachent beaucoup
d'importance à l'organisation des rations Unies . Les deux
parties ont confirmé leur détermination de chercher à. renforcer
l'Organisation et d'en accroître l'efficacité à mainteni r
la paix et la sécurité universelle conformément à la Charte
des Nations Unies .

Les deux parties se disent très satisfaites de cet
échange de vues et insistent sur l'utilité de maintenir des
contacts personnels périodiques entre les principaux
représentants des deux pa.ys .

Le premier ministre Trudeau a exprimé sa gratitude
et sa satisfaction au sujet de l'hospitalité chaleureus e
dont il a été entouré en URSS et il a invité le Président
Kossyguine a venir visiter le Canada à un moment qui conviendra-
aux deux chefs de gouvernement . M . Kossyguine accepte
l'invitation avec gratitude .
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